
 

ANIMAL DONATION AGREEMENT 

No. 360-20-009 

Zoologická zahrada hl. m. Prahy, příspěvková organizace 
U Trojského zámku 120/3, 171 oo Praha 7 - Troja 

Czech Republic 
IČO: 00064459 

represented by director Mgr. Miroslav Bobek 
(hereinafter referred to as the "Prague Zoo") 

and 

Tanganyika Wildlife Park 
1037 S 183rd St West 

Goddard, Kansas 
USA 

(hereinafter referred to as the "Recipient") 

and 

Na ture Resource N etwork s.r .o. 
Postovice 47, PSČ 273 72, 

Czech Republic 
IČO: 26740231 

(hereinafter referred to as the "Transporter") - . 

conclude the following agreement: 

Zoologická zahrada hl. m. Prahy Tel.: 296 112 111 IČ 00064459 
U Trojského zámku 120/3 Fax: 233 55b 704 DIČ: CZ00064459 
171 00 Praha 7 ·- Troja E-innrl: pr@zooprahR.rz 

ZOO RAHA 

ucszoo 
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1. The Prague Zoo puts at the disposal of the Recipient the following animals for 
breeding and for associated display purposes: 

No.(M,F) Species Born i Local I Chip/Ring iARKSID 
j ID I i 

Eastern Black-andWhite 31.7.2015 i F46 j900032001883962 ! 150272 
1,1 : 

Colobus (Colobus quereza) !29.8.2015 ! M47 i 900032001883961 i 150334 
(Hereinafte referred to as the Animals) 

2. The Prague Zoo confirms that it is the owner of the Animals. 

3. The Animals will belong to the Recipient after delivery. 

4. The Prague Zoo provides no warranty as to the health of the Animals. The Prague Zoo 
assures that it is aware of the Animal's having not any diseases or contagious diseases. The 
Animals will be delivered in a good state of health, without any clinical symptoms of 
disease. 

5. The Prague Zoo arranges CITES export permit for the Animals. 

6. The transport of the Animals will be arranged by the Transporter, by February 2020. 

7. The Transporter is responsible for complete ground and air transport of the Animals from 
Prague Zoo to the Recipient. 

8. The Recipient is required to ensure the Animals with adequate housing, diet, veterinary 
care and other necessities conducive to the well-being of the Animals. 

9. The Transporter confirms to arrange all necessary transport, export and import 
documentation and health certificates respecting all requirements given by the importing 
country as reported by the Recipient. 

10. Transporting vehicle which will be used is in accordance of EU veterinary and animal 
transport requirements. 

11. The Transporter is responsible to provide the transport crates for the Animals meeting the 
IATA regulations. The transport crates must be agreed with the airport cargo agent at least 
10 days before the date of the transport. 

12. The Transporter is required to ensure the Animals with adequate housing, diet, veterinary 
care and other necessities conducive to the well-being of the Animals before departure to 
the Recipient. 

13. Ground transport route and time frame: February 2020 (date will be specified later by 
email). 
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14. Air transport expected departure and time frame: February 2020 ( exact date will be 
specified later by email). 

15. The Recipient is required to cover the transport costs of the Animals (the air and ground 
transport, packing, loading, transport crates, pre-export and export formalities and other 
possible related costs) to the Transporter. 

16. Upon delivery of the Animals, a hand-over certificate will be ratified. The Recipient will 
scan the signed hand-over certificate and will send it via e-mail to the Prague Zoo and to 
the Transporter within 24 hours. The Transporter will sign the hand-over-certificate on the 
day of pick up the Animals in Prague Zoo. 

17. Recipient undertakes to make at the place of arrival all custom, veterinary and other 
procedures necessary for entry of the Animals into the receiving country. 

18. Rights and obligations of the contracting parties that are not explicitly defined in this 
agreement shall be governed by relevant provision of the Civil Code of the Czech Republic. 
While this agreement has been executed in English, it is subject to the laws of the Czech 
Republic only. 

19. Three originals of this Agreement are executed, one for each contracting party. 

20.Any difference or dispute arising out of the interpretation and/or implementation of this 
Agreement shall be settled amicably through consultation and/ or negotiations between the 
parties. 

21. The Contracting Parties agree with publication of this Agreement in its entirety including 
personal data contained in the contract, as well as of the acts and circumstances associated 
with this Agreement, or with provision of information to third parties about this Agreement 
or the essential parts of this agreement, under the conditions defined in Act No. 106/ 1999, 
free access to information, in the version current at the date of request for information or 
publication, and also declare that none of the contents of the contract shall be considered 
as trade secret. 

Date: 2 7 -01- 2020 Date: /t . 6. 2tJ20 Date: IO . t,. 2020 

3 




